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Általános biztonsági óvintézkedések 

Jelen dokumentáció fordítás. A benne foglalt óvintézkedések javasolt nagyon pontosan betartani.  
A telepítési műveleteteket mindig képzett telepítő végezzen el.  
 
Figyelmeztetések és jelzések: 

 

   TÁJÉKOZTATÁS 

VESZÉLY 

Olyan helyzeteket jelöl, amelyek komoly sérüléseket vagy halált okoznak. 

VESZÉLY 

ÁRAMÜTÉS VESZÉLYE 

Olyan helyzeteket jelöl, amelyek áramütést okozhatnak. 

   FIGYELMEZTETÉS 

Olyan helyzeteket jelöl, amelyek komoly sérüléseket vagy halált okoznak. 

 VESZÉLY 

ÉGÉSVESZÉLY  

Olyan helyzeteket jelöl, amelyek túlzottan magas vagy alacsony hőmér-

séklet miatt égéseket okozhatnak.  

   FIGYELEM 

Olyan helyzeteket jelöl, amelyek enyhe sérüléseket vagy anyagi kárt 

okozhatnak. 

   MEGJEGYZÉS 
Olyan helyzeteket jelöl, amelyek a berendezés vagy egyéb  

tárgyak sérülését okozhatják. 

Hasznos javaslatokat és kiegészítő tájékoztatásokat jelöl. 

Felhasználók számára: 

Ha kétségei vannak az egység használatát érintően, akkor keresse fel a telepítőszakemberét. Ezt a be-

rendezést csökkentett fizikai, érzékszervi vagy szellemi képességekkel élő személyek (beleértve a gyere-

keket is), illetve nem elégséges tapasztalattal vagy speciális ismeretekkel rendelkezők nem használhat-

ják, kivéve, ha felügyelet alatt állnak, vagy utasításokat kaptak a biztonságukért felelős személytől a be-

rendezés használatára vonatkozóan. Figyeljen oda a gyerekekre hogy ne játszhassanak a termékkel! 

 
     FIGYELEM 

NE mossa el az egységet, mivel áramütést vagy égést okozhat. 



A termék kommunális hulladékkal nem szállítható.  

Ez azt jelenti, hogy az elektromos és elektronikus termékeket nem szabad           

szelektálatlan háztartási hulladékkal együtt megsemmisíteni. NE próbálja meg saját 

maga szétszerelni a rendszert: a rendszer szétszerelését, a hűtőközeg, az olaj és 

egyéb alkatrészek kezelését jóváhagyott szerelőnek kell elvégeznie a vonatkozó 

jogszabályoknak megfelelően.  

A berendezést egy speciális tisztítótelepen kell felújítani újrafelhasználás, újrafeldol-

gozás és hasznosítás céljából. A termék megfelelő ártalmatlanításának biztosításá-

val segít      elkerülni a környezetre és az emberi egészségre gyakorolt esetleges 

negatív hatásokat.  

További információért forduljon a telepítőhöz vagy a helyi hatósághoz.  

Telepítést sugárzástól védett helyen kell elvégezni.  

A felhasználói felület áttekintése 



Állapot ikonok: 

A kezdőképernyők használata 

A vezetékes vezérlés bekapcsolásakor a rendszer megjeleníti a nyelvválasztó oldalt. Válassza ki a kívánt 
nyelvet, majd nyomja meg az OK gombot a kezdőképernyőre való belépéshez. Ha 60 másodpercen belül 
nem nyomja meg, a rendszer megjeleníti az aktuálisan kiválasztott nyelvet.  

A kezdőképernyőn a mindennapi használatra vonatkozó beállításokat lehet elolvasni és módosítani.            
A kezdőképernyőn megjelenített és a beállítható beállításokat a rájuk vonatkozó szakaszokban olvashat-
ja. A berendezés felépítésétől függően a következő kezdőlapok egyike jelenhet meg:  

• Kívánt környezeti hőmérséklet (KÖRNYEZET)  
• Kívánt vízáramlási hőmérséklet (FŐ)  
• HMV tartály tényleges hőmérséklet (TARTÁLY) HMV = használati melegvíz  



Kezdőképernyő 1:  

Ha a VÍZÁRAMLÁSI HŐM. IGEN állásban van és a KÖRNYEZET NEM állásban. A rendszer padlófűtés 
funkcióval is és HMV funkcióval is rendelkezik.  

MEGJEGYZÉS  
A kézikönyvben szereplő minden oldal csak ábrázolás céllal jelenik meg. A képernyőn ténylegesen meg-
jelenő oldalaktól tehát eltérhet.  
 
Az 1. kezdőképernyő jelenik meg:  

Kezdőképernyő 2: 

Ha a VÍZÁRAMLÁSI HŐM. NEM állásban van és a KÖRNYEZET IGEN állásban. A rendszer padlófűtés 
funkcióval is és meleg HMV funkcióval is rendelkezik.  

MEGJEGYZÉS  
A fali vezérlőegységet a padlófűtött szobába telepítse, hogy ellenőrizhesse a környezeti hőmérsékletet. 
A vezetékes vezérlést a padlófűtéssel ellátott helyiségbe kell telepíteni a szobahőmérséklet ellenőrzésé-
re.  
 
A 2. kezdőképernyő jelenik meg:  

Kezdőképernyő 3: 

Ha a HMV MÓD. és a VÍZÁRAMLÁSI HŐM. IGEN állásban van, és a KÖRNYEZET is IGEN állásban 
van. Egy főoldal és egy kiegészítő oldal van. A rendszer padlófűtés funkcióval is és környezeti fűtés 
funkcióval is rendelkezik ventilátoros konvektorok számára.  

A 3. kezdőképernyő jelenik meg:  



Főképernyő 

Kiegészítő oldal 

Kezdőképernyő 4: 

Ha a KÖRNYEZETI TERMOSZTÁT KÉT ZÓNÁRA van beállítva vagy a KÉT ZÓNA IGEN állásban van, 
akkor egy fő oldal és egy kiegészítő oldal jelenik meg. A rendszer padlóhűtés funkcióval is és környezeti 
hűtés funkcióval is rendelkezik ventilátoros konvektorok és meleg HMV számára.  
 
 
A 4. kezdőképernyő jelenik meg:  

Főképernyő 

Kiegészítő oldal 



Menüstruktúra 

A menü felépítésével a NEM mindennapi használatra vonatkozó beállításokat lehet elolvasni és beállta-
ni. A menük felépítésében megjelenített és a beállítható beállításokat a rájuk vonatkozó szakaszokban 
olvashatja. 

A kezdőlapról nyomja meg a „MENÜ” gombot. Ekkor a menük felépítése jelenik meg:  

A „▼“, és „▲“, gombokkal görgetheti a menüt.  

Alapműveletek 

A képernyő feloldása: 

Ha megjelenik a képernyőn a        ikon, akkor a vezérlőegység le van zárva.  
A következő oldal jelenik meg:  

Bármelyik gomb megnyomásával a       ikon kezd villogni. Tartsa lenyomva a 
„FELENGEDÉS” gombot. Az ikon eltűnik és elkezdheti az interfész-beállítást.  



Az interfész lezárul, ha sok időn keresztül (kb. 120 mp.) nem végez rajta módosítást. Amikor az interfész 
felenged, akkor a lezárásához tartsa lenyomva a „FELENGEDÉS” gombot.  

A vezérlés be-, és kikapcsolása 

Az egység interfészével lehet be-, és kikapcsolni a környezeti fűtést és hűtést.  
 
Az egység be-, és kikapcsolását az interfészen is ellenőrizheti, ha a KÖRNYEZET TERMOSZTÁT NEM 
állásban van (lásd a „KÖRNYEZET TERMOSZTÁT BEÁLLÍTÁSA” pontot a „Telepítési kézikönyv -       
M-Thermal osztott beltéri egység” szakaszában).  
 
A kezdőlapon nyomja meg a „◄“, és „▲“ gombokat. Ekkor megjelenik a fekete kurzor:  



Amikor a kurzor a környezeti működési mód oldalának hőmérsékletén áll (amelyben van       meleg,                             
 hideg és az         auto mód), akkor nyomja meg a "BE/KI" gombot, hogy be-, kikapcsolhassa a kör-
nyezeti fűtést/hűtést.  

Ha a WW-TYPE értéke NEM, a következő oldalak jelennek meg:  



Ha a HŐM. TÍPUS KÖRNYEZETI HŐM. állásban van, akkor a következő oldalak jelennek meg:  

A környezeti termosztáttal lehet be-, és kikapcsolni a környezeti fűtést és hűtést.  

1. A KÖRNYEZET TERMOSZTÁT NEM állásban van 
(lásd a KÖRNYEZET TERMOSZTÁT BEÁLLÍTÁSA pontot a "Telepítési kézikönyv - M-Thermal osztott 
beltéri egység" szakaszában). A környezet fűtés vagy hűtés a környezet termosztáttal kapcsolható be 
vagy ki. Ehhez nyomja meg az interfészen a BE/KI gombot, ekkor a következő oldal jelenik meg:  

IGAZOLÁS 

2. A KÖRNYEZET TERMOSZTÁT KÉT ZÓNA állásban van  
(lásd a „KÖRNYEZET TERMOSZTÁT BEÁLLÍTÁSA” pontot a „Telepítési kézikönyv - M-Thermal osztott 
beltéri egység” szakaszában). A környezet termosztát ki van kapcsolva a ventilátoros konvektorok szá-
mára, a padlófűtés környezeti termosztát be van kapcsolva és az egység működik, de a kijelző ki van 
kapcsolva. A következő oldal jelenik meg:  



Az interfésszel lehet be-, vagy kikapcsolni a HMV egységet. A kezdőlapon nyomja meg a „►” és „▼” 
gombokat. Ekkor megjelenik a fekete kurzor:  

Amikor a kurzor a HMV hőmérsékleten áll, akkor a be-, és kikapcsoláshoz nyomja meg a BE/KI gombot. 
Ha a környezeti működési mód aktív (BE), akkor a következő oldalak jelennek meg:  



Ha a környezeti működési mód nem aktív (KI), akkor a következő oldalak jelennek meg:  

Hőmérséklet szabályozás 

A kezdőlapon nyomja meg a „◄“, és „▲“ gombokat. Ekkor megjelenik a fekete kurzor:  

Ha a kurzor a hőmérsékleten áll, akkor a „◄” és „►” nyíllal választhat ki valamit és a „▼” és „▲” nyilak-
kal módosíthatja a hőmérsékletet. 





A helység üzemmódjának beállítása: 

 

Lépjen a „MENÜ” > „MŰKÖDÉSI MÓD” pontba. Az „OK” gomb megnyomása után a következő oldal jele-

nik meg:  

Három mód közül választhat, amelyek a MELEG, HIDEG és AUTO. A „◄” és „►” gombokkal görgethet 
az opciók között, az „OK” gombbal igazolhatja a választását. Ha nem nyomja meg az OK gombot, és 
kilép az oldalról a HÁTRA gombbal, akkor az üzemmód működésben marad, ha a kurzort a működési 
módra mozdítja. Ha csak a MELEG (HIDEG) üzemmód között lehet választani, akkor a következő oldal 
jelenik meg:  

A működési mód nem módosítható.  



Ha a választás Akkor a környezeti működési mód 

                MELEG Mindig MELEG mód 

                HIDEG Mindig HIDEG mód 

                AUTO 
A beállítást automatikusan módosítja a szoftverrel a külső 

hőmérséklet alapján (és a telepítő által beállított külső hő-

mérséklet alapján) és a havi korlátok szerint. Megjegyzés: 

az automatikus módosítás csak megadott körülmények kö-

zött lehetséges. Lásd az „ÜGYFÉLSZOLGÁLAT” > 

„AUTOMATIKUS MÓD BEÁLLÍTÁS” pontot a „Felhasználói 

és telepítési kézikönyv - Beltéri egység” bekezdésben).  

Szabályozza a környezeti működési módot a környezeti termosztáttal (lásd a „TERMOSZTÁT BEÁLLÍ-
TÁSA” pontot a „Telepítési kézikönyv - M-Thermal osztott beltéri egység” szakaszában). Lépjen a 
„MENÜ” > „MŰKÖDÉSI MÓD” pontba. Ha megnyom egy gombot a kiválasztáshoz vagy szabályozás-
hoz, akkor a következő oldal jelenik meg:  

Telepítési útmutató 

Az egység telepítése előtt gondosan olvassa el az óvintézkedéseket.  

Javasolt gondosan betartani az alábbiakban megadott fontos, biztonsági javaslatokat. Győződjön meg 
róla, hogy nem történik rendellenesség a telepítés befejezését jelző teszt végrehajtása során, majd ad-
ja át a kézikönyvet a felhasználónak. A szimbólumok jelentése:  

    FIGYELMEZTETÉS 

Olyan helyzeteket jelöl, amelyek komoly sérüléseket vagy halált okoznak. 

   FIGYELEM 
Olyan helyzeteket jelöl, amelyek enyhe sérüléseket vagy anyagi kárt 

okozhatnak. 



    FIGYELMEZTETÉS 

Az egység telepítését a forgalmazó telepítői, vagy képzett technikusok végezzék. Nem képzett 

személyzet adott esetben helytelen telepítést végez, amely áramütés vagy égésveszélyt jelenthet.  

Gondosan tartsa be a kézikönyvben tartalmazott utasításokat. A hibás telepítés áramütést vagy 

égést okozhat. 

Az újratelepítést képzett technikusok végezzék. A hibás telepítés áramütést vagy égést okozhat.  

Saját elhatározásból ne szerelje le a légkondicionálót. A helytelen szétszerelés rendellenes műkö-

dést, vagy túlmelegedést okozhat, ezt követő égéskockázattal.  

    FIGYELEM 

Ne telepítse az egységet olyan helyen, ahol gyúlékony gázok szivároghatnak. A központ közelé-

ben érzékelt gyúlékony gázszivárgás esetén tűz üthet ki.  

A kábelezés legyen a központ áramerősségének megfelelő. Ellenkező esetben elektromos szivár-

gás történhet, ezt követő tűzveszéllyel.  

A kábel kapcsolási rajzokban megadott kábeleket használja. A terminálon ne alkalmazzon külön-

leges erőt. Ellenkező esetben a vezetékek eltörhetnek, túlmelegedhetnek, vagy tüzet okozhatnak.  

Ne helyezze a központot lámpák közelébe, hogy a központ távirányító jel-

zésével ne okozzon interferenciát (lásd a lentii ábrát).  

Egyéb óvintézkedések: 

Ne telepítse az egységet olyan helyre, ahol nagy mennyiségű olaj, gőz, vagy kéngáz van. Ellenkező 

esetben a berendezés eldeformálódhat és használhatatlanná válhatónak. Helyezze a készüléket a 

huzatoktól távol abban a helyiségben, ahol a felhasználó az idő nagy részét tölti. Győződjön meg ar-

ról, hogy a helyiségegység és a hőfejlesztő berendezés közötti távolságnem haladja meg az 50 métert 

(maximális kábelhossz). 

 

Telepítést megelőző előkészítés: 

 

Ellenőrizze, hogy a következő alkatrészek jelen legyenek.  

Sz. Név Mennyiség Megjegyzés 

1 Szabályzó 1  

2 Facsavar (kereszthornyú) 3 Falra szereléshez 

3 Philips csavar (kereszthornyú) 2 Csatlakozódobozhoz való rögzítéshez 

4 Telepítési, üzemeltetési és karban- 1  

5 Műanyag csavar 2 Csak vezérlőszekrénybe szereléshez 

6 Műanyag tipli 3 Falra szereléshez 



Megjegyzés a központi telepítéshez  

1) Ez a telepítői kézikönyv tartalmazza a távoli központ telepítési folyamatára vonatkozó információ-
kat. Olvassa el a beltéri egység Telepítői kézikönyvét, a távoli központ és a beltéri egység közti 
kapcsolat végrehajtásához.  

2) A távoli egység alacsony feszültségű áramkör. Soha ne csatlakoztassa normális 220 V / 380 V 
feszültségű áramkörhöz, és ne dugja be az áramkör vezeték csatornájába.  

3) Az árnyékolt kábel stabilan legyen földelve, különben jelátviteli problémák jelentkezhetnek.  

4) Ne próbálja meg az árnyékolt kábelt elvágva meghosszabbítani. Szükség esetén használjon meg-
felelő csatlakozókapcsot.  

5) A csatlakozás végrehajtása után a Meggerrel ellenőrizze a jelkábel szigetelését.  

A központ telepítése és beállítása: 

Ábra 

Központ 



Bemeneti feszültség (A/B) 13,5 VC A 

Kábelméretek 0,75 mm
2
 

A  hidraulikus modul fő áramköri lapján  található S3 (0-F) forgókódkapcsoló a 

Modbus cím beállítására szolgál. Alapértelmezés szerint ez a kódolási kapcsoló 0 

pozícióra van állítva az eszközökön, de ez megfelel a Modbus 16 címének, míg a 

többi pozíció a számnak felel meg, pl. A Pos=2 a 2. cím, a Pos=5 az 5. cím.   

Hátsó burkolat felszerelése 

Szorítóegység 

Hátsó burkolat 

Elülső burkolat 

Lapos csavarhúzó 

A három M4X20-on  

elhelyezett csavarfurat 



A három M4X20-on elhelyezett               

 csavarfurat 

Hátsó burkolat 

Jelátvivő 

vezeték 

5) Keresztfejű csavarokkal rögzítse a köz-
pont hátsó burkolatát a falban, a csava-
ros  tiplivel. Győződjön meg róla, hogy a 
köz pont hátsó burkolata azonos legyen 
a te lepítés magasságával, majd tegye 
vissza a központot a hátsó burkolatra.  

6) Ne zárja le túlzottan a csavart, hogy elke-
rülje a hátsó burkolat eldeformálódását.  

1) Tegyen egy lapos csavarhúzót a központ alsó ré-
szén lévő zárópontba, és forgassa el a csavarhú-
zót, hogy levegye a hátsó burkolatot (figyeljen oda 
a forgásirányra, hogy elkerülje a hátsó burkolat 
sérülését!).  

2) Három M4X20 mm-es csavarral szerelje fel a hát-
só burkolatot közvetlenül a falra.  

3) Két M4x25 mm-es csavarral telepítse a hátsó bur-
kolatot a 86 elosztódobozra és egy M4x20 mm-es 
csavarral rögzítse a falra.  

4) Úgy szabályozza a műanyag, csavaros tiplik 
hosszát, hogy az elosztódoboz csavaros tiplije és 
a fal között szabványos távolság legyen.  

 Amikor a csavaros tiplit betette a falra,   
 akkor ellenőrizze, hogy a fallal egyvonalban  
 legyen.  

Bal alsó kimenő vezetékek furat 

bevágása 

Bal alsó 

kimenő  

vezetékek 

furata 
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Falfurat és kábelező furat 

Átmérő:   8 —    10 

Kábelező  

furat 



Tömítőanyag 
Vezeték 

Vezeték 

Tömítőanyag Tömítőanyag 

Vezeték 

Kerülje víz behatolását a szabályzóba, használjon tömítőanyagot a vezetékek csatlakozásainak szigete-
léséhez és alkalmazzon cseppelvezető hurkot a kábeltelepítés során.  

A felhelyezés után zárja le az  elülső burkolatot és ügyeljen arra, hogy ne blokkolja a telepítés alatt a 
kommunikáció-átviteli vezetéket.  

Védje az érzékelőt a nedvességtől 

Telepítse megfelelően a hátsó burkolatot és szorosan zárja le az elülső és hátsó burkolatot, ellenkező 
esetben az elülső burkolat leesik.  



Menüstruktúra 

MENÜ 

ÜZEMMÓD 

CÉLHŐMÉRSÉKLET 

MELEG VÍZ KÉSZ. (HMV) 

ÜTEMTERV 

OPCIÓK 

GYERMEKZÁR 

SZERVIZ INFORMÁCIÓK 

ÜZEMELTETÉSI PARAMÉTEREK 

TECHNIKUSOK SZÁMÁRA 

WLAN BEÁLLÍTÁSOK 

SN ANS.  

ÜZEMMÓD 

FŰTÉS 

HŰTÉS 

AUTOMATIKUS 

CÉLHŐMÉRSÉKLET 

ELŐRE BEÁLLÍTOTT HŐMÉRSÉKLET 

IDŐJÁRÁS HŐMÉRSÉKLET BEÁLLÍTÁSA 

ECO MOD 

MELEG VÍZ KÉSZ. (HMV) 

FERTŐTLENÍTÉS 

SCHN HMV 

TARTÁLYFŰTÉS 

SZIVATTYÚ MHV 

FERTŐTLENÍTÉS 

JELENLEGI ÁLLAPOT 

KEDD 

INDITÁS 

ÜTEMTERV 

IDŐZÍTŐ 

HETI BEOSZTÁS 

ÜTEMEZÉS TESZT 

IDŐZÍTŐ MEGSZAKÍTÁSA 

OPCIÓK 

CSENDES MÓD 

NYARALÁS KEZDETE 

NYARALÁS VÉGE 

TARTALÉKFŰTÉS 

CSENDES MÓD 

JELENLEGI ÁLLAPOT 

CSENDES SZINT 

IDŐZÍTÉS INDÍTÁSA 

IDŐZÍTÉS VÉGE 

SZABADSÁG 

JELENLEGI ÁLLAPOT 

HMV MODE 

DESINE 

FŰTÉSI ÜZEMMÓD 

TÓL  

IG 

SZABADSÁG 

JELENLEGI ÁLLAPOT 

TÓL  

ÍG 

IDŐZÍTŐ 

GYERMEKZÁR 

HŰTÉS HŐMÉRSÁKLET BEÁLLÍTÁS 

HŰTÉSI FŰTÉS ÜZEMMÓD BE/KI 

HMV HŐMÉRSÉKLET BEÁLLÍTÁS 

ÜZEMMÓD BE/KI 

SZOLGÁLTATÁSI INFORMÁCIÓ 

SZERVIZHÍVÁS 

HIBAKÓD 

PARAMÉTER 

KIJELZŐ 

MŰKÖDÉSI PARAMÉTEREK 

KIJELZŐ 

IDŐ 

DÁTUM 

NYELV 

H.AR.BEL 

NYÁR 

KÉPBLOKK IDŐ 

OKOS ARID IDŐ 

SZERVIZ RÉSZÉRE 

HMV MÓD BEÁLLÍTÁSAI 

HŰTÉSI ÜZEMMÓD BEÁLLÍTÁSAI 

FŰTÉSI ÜZEMMÓD BEÁLLÍTÁSAI 

AUTÓ  ÜZEMMÓD BEÁLLÍTÁSOK 

HŐMÉRSÉKLET TÍPUS BEÁLLÍTÁSAI 

SZOBA TERMOSZTÁT 

EGYÉB HŐFORRÁS 

SZABADSÁG BEÁLLÍTÁSOK 

SZERVIZHÍVÁS 

ALAPÉRTELMEZÉSEK VISSZAÁLLÍTÁSA 

TESZTFUTÁS 

SPECIÁLIS FUNKCIÓ 

AUTOMATIKUS ÚJRAINDÍTÁS 

TELJESÍTMÉNY KORLÁTOZÁS 

ENTER DEF 

KASZKÁD BEÁLLÍTÁS 

HMI CÍM BEÁLLÍTÁS 

WIFI BEÁLLÍTÁS 

AP MÓD 

WI-ON BEÁLLÍTÁSOK VISSZAÁLLÍTÁS 

SN ANS. 

HMI 

IDU 

ODU 



SZERVIZ RÉSZÉRE 

1 HMV  ÜZEMMÓD BEÁLLÍTÁSAI 

2 HŰTÉSI  ÜZEMMÓD BEÁLLÍTÁSAI 

3 FŰTÉSI ÜZEMMÓD BEÁLLÍTÁSAI 

4 AUTO ÜZEMMÓD BEÁLLÍTÁSOK 

5 HŐMÉRSÉKLETTÍPUS BEÁLLÍTÁSA 

6 SZOBÁS TERMOSZTÁT 

7 EGYÉB FŰTÉSI FORRÁS 

8 Szabadság BEÁLLÍTÁSOK 

9 SZERVIZHÍVÁS 

10 ALAPÉRTELMEZÉSEK VISSZAÁLLÍTÁSA 

11 TESZT 

12 SPECIÁLIS FUNKCIÓ 

13 ALIT. RESTAR 

14 TELJESÍTMÉNY KORLÁTOZÁS 

2.1 HŰTÉS ÜZEMMÓD 

2,2t T4 ÚJ C 

2.3 T4CMAX 

2.4 T4CMIN 

2,5 dT1 SC 

2.6 dT SC 

2,7 t INTERVALLUM C 

2.8 T1 IDŐ C1 

2.9 T1 IDŐ C2 

2.10 T4 C1 

2.11 T4 C2 

2.12 C ZÓNA KIBOCSÁTÁS 

2.13 C ZÓNA KIBOCSÁTÁS 

DUS 

1 FŰTÉS MÓD BEÁLLÍTÁSAI 

1.1 FŰTÉS MODE 

1.2 TERV 

1.3 FŰTÉS PRIORITÁS 

1.4 HMV SZIVATTYÚ 

1.5 FŰTÉS PRIO.IDŐ BEÁLLÍTÁS 

1,6 dT5 BE 

1.7 dT1S5 

1.8 T4 HMV MAX 

1.9 T4 HMV MlN 

1,10 t INTERVÁLIS HMV 

1,11 t dT5 TBH KI 

1.12 T4 TBH BE 

1,13 t TBH KÉSLELTETÉS 

1.14 T5S FERTŐTLENÍTÉS 

1,15t Dl MAGAS HŐMÉRSÉKLET 

1,16t Dl MAX 

17 t DÄWHP KORLÁTOZÁS 

1,18 t HMV MAX 

1.19 FŰTÉSI SZIV. MŰKÖDÉSI IDŐ 

1.20 SZIVATTYÚ MŰKÖDÉSI IDŐ 

1.21 FŰTÉSI SZIVATTYÚ DI RUN 

3 FŰTÉSI ÜZEMMÓD BEÁLLÍTÁSAI 

3.1 FŰTÉSI ÜZEMMÓD 

3,2t T4 FRESH H 

3.3 T4HMAX 

3.4 T4HMIN 

3,5 dT1SH 

3,6 dTSH 

3,7t H INTERVALLUm 

3.8 TISetH1 

3.9 TISetH2 

3,10 T4H1 

3,11 T4H2 

3.12 Zóna KIBOCSÁTÁS 

3.13 ZÓNA2 KIBOCSÁTÁS 

3,14T KÉSLELTETETT SZIVATTYÚ 

4 AUTO ÜZEMMÓD BEÁLLÍTÁSOK 

4.1 T4 AUTO C MIN 

4.2 T4 AUTO H MAX 

5 HŐMÉRSÉKLETTÍPUS BEÁLL. 

5.1 VÍZÁRAMLÁSI HŐMÉRSÉKLET 

5.2 SZOBA HŐMÉRSÉKLET 

5.3 DUPLA ZÓNA 

6 SZOBÁS TERMOSZTÁT 

6.1 SZOBATERMOSZTÁT 

7 EGYÉB FŰTÉSI FORRÁS 

7.1 dT1 IBH BE 

7,2 T IBH t KÉSLELTETÉS 

7.3 T4 IBH BE 

7,4 dT1 AHS BE 

7,5 t AHS KÉSLELTETÉS 

7.6 T4 AHS BE 

7.7 IBH HELYI 

7.8 P IBH1 

7,9 P IBH2 

7,10 P TBH 

8 SZABADSÁG BEÁLLÍTÁSOK 

8.1 T1S H.A. H 

8.2 T5S H.A. HMV 

9 SZERVIZHÍVÁS 

TELEFONSZÁM 

MOBILSZÁM 

10 ALAPÉRT. VISSZAÁLLÍTÁSA 

11 TESZT ÜZEM 

12 SPECIÁLIS FUNKCIÓ 

13 AUTOMATA ÚJRAINDÍTÁS 

13.1 HŰTÉS/FŰTÉS ÜZEMMÓD 

13.2 HMV ÜZEMMÓD 

14 TELJESÍTMÉNY KORLÁTOZÁS 

14.1 TELJESÍTMÉNY KORLÁTOZÁS 

15 ENTER DEF(M1M2) 

15,1 M1M2 

15.2 SMART GRID 

15.3 Tw2 

15,4 Tbt1 

15,5 Tbt2 

15,6 Ta 

15,7 Ta-adj 

15.8 NAPELEMES BEMENETEK 

15,9 F CSŐHOSSZ 

15.10 RT/Ta PCB 

15.11 SZIVATTYÚ CSENDES MÓD 

15.12 DFT1/DFT2 

16 KASZKÁD BEÁLLÍTÁS 

16.1 KEZDÉS 

16.2 IDŐ BEÁLLÍTÁSA 

16.3 CÍM VISSZAÁLLÍTÁSA 

17 HMI CÍM KÉSZLET. 

17.1 HMI SET 

17.2 HMI CÍM A BMS-hez 

17.3 STOP 


